
Mohegan Grammar Paradigms
Introduction


To the English-speaking mind, nouns and verbs are higher on the grammar hierarchy than pronouns.  And because of that status, one would naturally talk about nouns and verbs first.  In Mohegan, however, pronouns usually show themselves as the beginnings (prefixes) and endings (suffixes) of words.  There verbs and some nouns are not complete unless the pronoun prefixes and suffixes are added to the root of the word.  Because of this we are going to discuss pronouns first, then progress to nouns and verbs.  Verbs being the most complex will come after nouns.  Prepositions and other parts of speech, which are necessary but not different in their usage than English, will be discussed at the end.  

Pronouns


Pronouns take the place of nouns in a sentence.  The pronouns are identified in relation to the person who is speaking.  The first person is the person speaking. The second person is the person is the person being spoken to.  The third person is another person or thing that the first and second persons are talking about.  


Third person can be a person or an animal.  Anything that is animate can be a 3rd person. When we are referring to the third person there is no sex specified.  In Mohegan, ‘he’ and ‘she’  or ‘him’ and ‘her’ are not distinguished — they use the same pronouns, as well as the same prefixes and suffixes.  In Algonquian terms, gender refers to the difference between animate and inanimate.  There are some other things that are animate in Mohegan that an English speaker would not expect to be animate, like heavenly bodies, but that will be discussed later.


A singular is one person or thing, while the plural is two or more people or things.  So in English the first person singular is ‘I’ and ‘me’.  The first person plural is ‘we’ and ‘us’.  The first person plural gets a little more complicated in Mohegan. 


In English, if a husband is talking to his wife he might say, ‘We have a house.’  Describing the same situation, he might also say that same sentence, ‘We have a house’ to someone else.  In the first sentence ‘we’ includes the first person and the second person in the word ‘we’.  But when he is talking to someone besides his wife about their house, the word ‘we’ excludes the person he is talking to.  In other words the house belongs to the husband and wife and not to a third party.  In Mohegan, ‘we’ distinguishes between the ‘we’ that includes ‘you’ (the inclusive) and the ‘we’ that doesn’t include ‘you’ (the exclusive).  

‘We’ is shown in the attachments to the verb ‘have’ or wacôn-, but if emphasis is wanted a personal pronoun may be added.  The Mohegan word for ‘we/us’ that does not include the person being spoken to is niyawun, while the word for ‘we/us’ if the person being spoken to is included is kiyawun.


In the following examples, ‘we’ is shown in the suffixes and prefixes to the verb ‘have’ or wacon-, but if emphasis is wanted a personal pronoun may be added.


Kiyawun kuwacônômun cáhqin! (Inclusive): We have a house!


Niyawin nuwacônômun cáhqin! (Exclusive): We have a house!

Me, You and Them


The 1st, 2nd and 3rd persons are shown with different attachments to the beginning of a word (prefix) and the end of a word (suffix).   The following table shows the personal pronouns that stand alone.  Please take note: even when they are used, the verb must also show the appropriate prefixes and suffixes.

	Independent Personal Pronouns

	Person
	Mohegan Pronoun
	Translation

	1st person singular
	ni
	I, me

	2nd person singular
	ki
	you

	3rd person singular
	nákum
	he, she, her, him

	1st person plural exclusive
	niyawun
	we, us (me and them, but not you)

	1st person plural inclusive
	kiyawun
	we, us (you and I, and 3rd person included optionally)

	2nd person plural
	kiyaw
	you (plural, more than one)

	3rd person plural
	nákumôw
	they them



These independent personal pronouns above are used normally as emphasis or clarification along with the regularly declined verb.  When no emphasis is needed the regularly declined verb will include the prefix and suffix that is needed as the subject and object.  This is explained more fully in the section on verbs.


An odd thing that happens in English is that the word for second person, ‘you,’ is the same when ‘you’ is one person or many people.  That is not how it works in Mohegan.  There is a separate word for both the singular and the plural.  The personal pronoun that means a singular ‘you’ is ki and for a plural ‘you’ is kiyaw.  This is also the case when adding prefixes and suffixes to verbs.

Myself and Yourself

The reflexive pronouns are used for talking about oneself, as in English you might say: ‘I see myself’ or ‘they see themselves’.

	Objective/ Reflexive Personal Pronouns

	Person
	Mohegan Pronoun
	Translation

	1st  person singular
	nahak
	myself

	2nd person singular
	kahak
	yourself

	3rd person singular
	wahakáh
	herself, himself 

	1st person plural exclusive
	nahakánônak
	ourselves (excl.)

	1st person plural inclusive
	kahakánônak
	ourselves (incl.)

	2nd person plural
	kahakáwôwak
	yourselves

	3rd person plural
	wahakáwôwah
	themselves

	indefinite
	mahak
	oneself



The following are some examples of independent and reflexive or objective pronouns.

Nunáwô nahak pipinacucôhqôkanuk: I saw (him) myself in the mirror.

Nutahsamômun nahakânônak wiyawhs: We’ll feed ourselves meat.

Putam wahakáh wupupiqáwôkuwôwah: He heard himself in their music.
Who and What?


Questions in English and Mohegan are started usually with words like ‘who’ or ‘what’?  In English, ‘who’ usually is talking about people.  In Mohegan the word for ‘who’, awán expands to include animals and all things animate, but only asks about one at a time; it also means ‘someone’ and ‘anyone’.  When you are asking about more than one person or animal, you have to use the plural form, awánik.  


When you are asking about inanimate things you use the word cáqan for one thing and cáqnash for more than one thing.  Please notice that the endings on these plural pronouns are the same as on nouns.  Caqan also means ‘something’ or ‘anything’.

	Interrogative/ Indefinite Pronouns

	 Gender/Number
	Mohegan  
	Translation

	animate singular
	awán
	who?/someone



	animate  plural
	awánik
	who? (plural)/some people



	inanimate singular
	cáqan
	what?/something



	inanimate plural
	cáqansh
	what? (plural)/some things




Awánik ôkutakanak piyôk? : What others are coming?

Awán ni skitôp? : Who is this person?

Cáqansh manotásh mus kutayakunum? : What baskets will you paint?

Another and Others

Ôkutak is the singular form of ‘another’ and could be referring to either an animate thing such as a person, animal or heavenly body, or an inanimate thing like ‘a farm,’ ‘a window’ or ‘a stone’.  The way you can tell the gender (animate or inanimate) for many things is to look at the plural form.  Ôkutakanak is the animate form while ôkutakansh is the inanimate form.  Please notice that the stem for this word is ôkutakan-.  The -an- at the end disappears in the singular form, but reappears when the plural suffix is added. 
	ôkutakan- 'other, another'

	Person
	Mohegan forms
	Translation

	animate singular


	ôkutak
	another (animate)

	animate plural


	ôkutakanak
	others (animate)

	inanimate singular


	ôkutak
	another (inanimate)

	inanimate plural


	ôkutakansh
	others (inanimate)


Ôkutak awáhsos piyô yotay: Here comes another bear.

Misum ôkutak áskot: Give me another pumpkin.

Kumuskam ôkutakansh oyôwahkowayush yotay: You can find other valleys here.
How many?

Cahsuw and cahshi ask how many.  They can be used in questions or they can be used in statements.  The top two in the chart are when talking about animate objects or beings and the bottom two are when talking about inanimate things. 

	cahs-/cahsh-: 'how many/much, so many/much'

	Person
	Mohegan forms
	Translation

	animate singular


	cahsuw
	how much, so much (animate)

	animate plural


	cahsuwak
	how many, so many (animate)

	inanimate singular


	cahshi
	how much, so much (inanimate)

	inanimate plural


	cahshinsh
	how many, so many (inanimate)


Cahsuwak noyuhcak apuwak kupáy: So many deer are in the forest.

Cahshinsh punitôkansh suhkuhkanum? : How many knives can he throw?

Cahshi yák kahcôhtam’ : How much sand do you want?

This and That


‘This’ and ‘that’, ‘these’ and ‘those’ are called demonstrative pronouns.  They distinguish between what is near and what is farther away.  In English we might say ‘this man’ referring to the man the speaker is standing next to, or the man whose arm the speaker is touching.  ‘That man’ is someone standing away from the speaker.  In other words there is some distance between the speaker and the man.


This is the same in Mohegan.  The speaker would say yo in for the man he is standing next to and na in for the man across the room.  Likewise, the speaker would say yo wisq when touching or holding a bowl.  But if the bowl were sitting away from the speaker on the table, the speaker might point to the bowl and say ni wisq.  


You will notice that the word for ‘this’ is yo whether it is referring to something animate or inanimate.  But it is more specific when using ‘that’ with ni referring to the inanimate and na referring to the animate.  It is easy to tell the animacy of a word by the plural.  An animate plural will end with -k and an inanimate plural will end with -sh.  This is also so with the demonstrative pronouns. Please notice that in the plural, the endings on the pronouns match the endings of the nouns themselves.

Yo yôpôwi tuhkayuw: This morning is cold.

Pôhpohq wici yoh muhkacuksak: Let’s play with these boys.
Wahakay numiyô i na in: The nutshell I gave to that man.

Nish pôhpaskôkansh musqáyush: Those balls are red.

The obviative is only used with animate objects, and the form used is the same whether it is singular or plural.  Look on page 6-7 for a fuller explanation of the obviative mode.

Nih ayuw Uncas náhtiáh: Those are Uncas’ dogs.

In pakitam yoh piyámáquh: The man threw away this fish.

	Demonstrative Pronouns

	Gender/Number
	Mohegan forms
	Translation

	animate singular
	yo
	this

	animate plural 
	yok
	these

	animate obviative
	yoh
	this/these

	
	
	

	inanimate singular
	yo
	this

	inanimate  plural
	yosh
	these

	
	
	

	animate singular
	na
	that

	animate plural 
	nik
	those

	animate obviative
	nih
	that/those

	
	
	

	inanimate singular
	ni
	that

	inanimate  plural
	nish
	those


Nouns


Nouns are people, animals, places, things, actions, qualities, and concepts.  In Mohegan they come in two forms: Animate and Inanimate.  Animate nouns include all people, animals, heavenly bodies (sun, moon, stars, but not clouds), and spirits (God, ghosts, the souls or spirits of living or dead people).  There are other things that also are considered animate.  These things usually are able to hold water, but this is not always the case.  ‘Bowl,’ for example in Mohegan is wisq and fits the holding of water criteria, but it is inanimate.  Some cultural items and certain plants are unpredictably animate and this just has to be learned.  It’s a mystery.  


There are only two sure ways to know if something is animate or inanimate.  One is to see its plural form.  As we know there are always exceptions to rules, but for the most part: the plural of animate nouns end in -k and the plural of inanimate nouns end in -sh.  The other way to know for sure is to look in the dictionary.  There you will see that NA or NI follows nouns.  That stands for Noun Animate or Noun Inanimate respectively. 


Being able to distinguish the gender is important for putting the correct endings on the nouns but it is also very important when finding the proper verb to go with a noun.  There are often two verbs forms with the same meaning except one is used with an animate noun and one is used with an inanimate noun.  An example would be the word for ‘come’.  In the first sentence below we are using the animate form of the word (he comes) and the second sentence we are using the inanimate form of the word (it comes).

Kahôk piyô sôwanayo: The goose comes southward.

Muhshoy piyômuw sipok: The boat comes on the river.
Animate Nouns


Nouns appear in four forms. In the chart below are the normal forms for nouns.  Singular and plural, as we have talked about, and they also come in obviative and locative, the explanations of which follow the chart.

	Animate Nouns, regular stems

	
	Mohegan forms
	Translation

	singular
	winay
	old woman

	plural
	winayak
	old women

	obviative
	winayah
	old woman/women (obviative)

	locative
	winayuk
	at the old woman


Obviative

Third person as it is used here is as it was described earlier: first person is the speaker (I, me, we), second person is who is being spoken to…the listener or the reader (you), and the third person is who or what the first person is speaking about (he or she, animals or other animate beings).  


Obviative is a word that was made up particularly for Algonquian languages, of which Mohegan is one, because this form is not used in most other languages.  Unless you have the Oxford English Dictionary, you probably won’t find it in your English dictionary.  


The obviative form is used when there are two or more animate third persons (this can be either any number of nouns or a noun and a pronoun) in a sentence. The opposite of obviative is proximate.  The proximate case is the regular case.  The obviative case takes another form with the suffix –ah added.  


The obiative is used is when a noun or pronoun is the object of the verb.  The object is the obviative.

Winay takam skokah: The old woman hit the snake.


Another place where obviative is used is if the third person is possessed by another person.  

Aposuwôk wusihsah piyô i wuyôhkuhpuwôk: Cook’s uncle came to dinner.

Locative

The locative case is another part of the language that is different from English, but every Indo-European language did at one time have a locative case.  The locative case shows where something is.  It is noted with the suffix –uk.  It can be said that the locative suffix takes the place of ‘on,’ ‘at’ and ‘in’.  

cáhqin = house
cáhqinash = houses 
cáhqinuk = in the house, houses


muks = wolf

muksak = wolf 

muksuk = on the wolf, wolves


wus = edge

wusásh = edges 

wusuk = at the edge, edges



Please notice that there is no plural form to go with the obviative and the locative.  The same form is used for singular or plural.  The difference is distinguished from the context.  Also notice there is no obviative form for inanimate forms.

Irregular Endings


N-stem nouns are a common type where a part of the word disappears in the singular.  In n-stems, a syllable consisting of a vowel plus -n is deleted in the singular, but present before all suffixes.  Notice in áhsup, ‘raccoon,’ -an reappears when any of the suffixes are added to the word.  This is not a part of the suffix; it is a part of the stem that reappears when the suffix is added.

	Animate Nouns, N-stems

	
	Mohegan forms
	Translation

	singular
	áhsup
	raccoon

	plural
	áhsupanak
	raccoons

	obviative
	áhsupanah
	raccoon(s) (obviative)

	locative
	áhsupanuk
	at the raccoon, on the raccoon



In many nouns, letters or even whole syllables cannot be seen in the plain singular form, but they reappear in other forms of the word.  The plurals of these nouns cannot be predicted on how the singular looks.  Skitôp, ‘person,’ below is an example of this.  Instead of a regular -ak the plural ending has -ák, many noun stems end in vowels, which disappear in the singular, but are present in all other forms. When -á comes back it takes the place of the -a which is a usual part of the plural suffix. The plurals of these nouns cannot be predicted on the basis of the singular alone.

	Animate Nouns, vowel  stems

	
	Mohegan forms
	Translation

	singular
	skitôp
	person, Indian

	plural
	skitôpák
	people, Indians

	obviative
	skitôpáh
	person(s), Indian(s) (obv.)

	locative
	skitôpák
	at the person, Indian


Inanimate Nouns

Below are the three normal forms for inanimate verbs with regular stems.

	Inanimate Nouns, regular stems

	
	Mohegan forms
	Translation

	singular
	wacuw
	hill

	plural
	wacuwash
	hills

	locative
	wacuwuk
	at the hill, on the hill



Some inanimate noun stems end in vowels and take the plural ending -sh and the locative ending –k, like munotá, ‘basket,’ below.

	Inanimate Nouns, vowel stems

	
	Mohegan forms
	Translation

	singular
	munotá
	basket

	plural
	munotásh
	baskets

	locative
	munoták
	in the basket



N-stems are more common among inanimate nouns than among animate nouns; note that the plural ending -ash is reduced to -sh after -n- below.  In this instance again, the -an returns after disappearing in the singular form.  N-stems take an -an- ending whenever there is a suffix after it, but otherwise they drop it.  In the inanimate plural of these stems of these stems is always -ansh and not -anash.
	Inanimate Nouns, n-stems

	
	Mohegan forms
	Translation

	singular
	pitôk
	sack, bag

	plural
	pitôkansh
	sacks, bags

	locative
	pitôkanuk
	in the sack, bag



Many inanimate noun stems end in vowels, which disappear in the singular, but are present in all other forms. The plurals of these nouns cannot be predicted on the basis of the singular alone. The following are some examples:

	Inanimate Nouns, á-stems

	
	Mohegan forms
	Translation

	singular
	sqôt
	door

	plural
	sqôtásh
	doors

	locative
	sqôták
	at the door


	Inanimate Nouns, i-stems

	
	Mohegan forms
	Translation

	singular
	nic
	my hand

	plural
	nicish
	my hands

	locative
	nicik
	in my hand(s)


Possessed Nouns


Every noun can be possessed…except perhaps the sun; but that’s a matter of philosophy rather than language.  When a noun is possessed in has a regular series of prefixes and suffixes that are added depending on who possesses the noun.  There are two types of nouns, independent nouns and dependent nouns.  When either one is possessed they have a certain set of prefixes and suffixes that tell you who the possessor is.  


The difference between them is that independent nouns can stand alone (unless they are possessed), but dependent nouns must have a possessor.  They are not complete words unless they have a prefix or a prefix and suffix to show who possesses it.

Independent Nouns


In English we have six persons that can possess a noun: I, you (singular), he or she, we, you (plural) and them.  In Mohegan there are seven persons: I, you (singular), he or she, we (inclusive), we (exclusive), you (plural) and them.  The big change is first person plural.  This was mentioned on the first page on pronouns, but it is different enough and important enough to mention it again.  We can say ‘we’ in two different ways.  One way is to include the person being spoken to in ‘we’.  This is called 1st person plural inclusive.  Let’s say we’re talking about ‘a house’ or cáhqin.  ‘My house’ is nucáhqin, while ‘your house’ is kucáhqin.  So if I said, ‘our house,’ or kucáhqinun, it would mean that the 1st person and the 2nd person shared possession of the house.  But if I said nucáhqinun it would mean that the house’s possessors did not include the person being spoken to.  The underlined letters show what the prefixes and suffixes for the exclusive from the inclusive forms.


It can be ‘my house,’ ‘your house,’ ‘his or her house,’ ‘our house,’ or ‘their house.’  Please notice on the chart below that the singular possessors only have a prefix.  The plural possessors have both a prefix and a suffix.  Another interesting thing to note is that the prefixes repeat themselves in the plural forms.  With the only place you have to think a bit is in the first person plural.  In the first person plural inclusive ku- is used, because ‘you’, the person spoken to, is included in the ‘we’.  In the first person exclusive form nu- is used, because this word is only about ‘us’ and not about ‘you’.


The suffixes also repeat themselves.  The endings of both ‘we’ inclusive and ‘we’ exclusive are the same.  And the endings for the second and third person plurals are also the same as each other.  The prefixes and suffixes are bolded.

	Possessed Nouns,  Inanimate independent noun 

	Person
	Mohegan forms
	Translation

	1st  person singular
	numuhtuq
	my tree

	2nd person singular
	kumuhtuq
	your tree

	3rd person singular
	wumuhtuq
	his/her h tree 

	1st person plural exclusive
	numuhtuqun
	our (excl.) tree

	1st person plural inclusive
	kumuhtuqun
	our (incl.) tree

	2nd person plural
	kumuhtuquw

	your (pl.) tree (you-all's tree)

	3rd person plural
	wumuhtuquw
	their tree



Possessed nouns show the locative with the addition of prefixes and suffixes.  Whereas unpossessed nouns do not distinguish between the singular and the plural when taking a locative form, possessed nouns do.

	Possessed Nouns,  Locative

	Person
	Mohegan forms
	Translation

	1st  person singular
	numuhtuquk
	in my tree

	2nd person singular
	kumuhtuquk
	in your tree

	3rd person singular
	wumuhtuquk
	in his/her tree

	1st person plural exclusive
	numuhtuqunônuk
	in our (excl.) tree

	1st person plural inclusive
	kumuhtuqunônuk
	in our (incl.) tree

	2nd person plural
	kumuhtuquwôwuk
	in your (pl.) tree (you-all's tree)

	3rd person plural
	wumuhtuquwôwuk
	in their tree


Dependent Nouns


There is a class of nouns in Mohegan which are always possessed.  These are called possessed nouns.  All kinship terms and body parts are listed as dependent nouns.  Slightly rarer is a noun like ‘home’, or -ik, that is also a dependent noun.  This means that someone has to possess or have these nouns.  Normally hands don’t just lie around unclaimed; they belong to you or me or her.  Occasionally, there may be an instance where the possessor of a hand is unknown, but we still have to attach a prefix.  That’s called an indefinite possessor.  The indefinite possessor prefix is mu- and is used like in the first and second person singular forms, but only with body parts.


Dependent nouns are noted in the dictionary as NA DEP or NI DEP.  They are listed in the dictionary as bare stems but must have at least a prefix to form an actual word.  The bolded areas in the chart below show the prefixes and suffixes as they are attached to the stems.  Please notice that they are similar to the reflexive pronoun form for the same person.  

	Possessed Nouns,  Animate dependent singular 

	Person
	Mohegan forms
	Translation

	1st  person singular
	nutônihs
	my daughter

	2nd person singular
	kutônihs
	your daughter

	3rd person singular
	wutônihsah
	his/her daughter

	1st person plural exclusive
	nutônihsun
	our (exclusive) daughter 

	1st person plural inclusive
	kutônihsun
	our (inclusive) daughter 

	2nd person plural
	kutônihsuw
	your (plural) daughter 

	3rd person plural
	wutônihsuwôwah
	their daughter



Please notice that the possessed animate noun above has different affixes than the possessed inanimate noun below.

	Possessed Nouns,  Inanimate dependent singular 

	Person
	Mohegan forms
	Translation

	1st  person singular
	nusit
	my foot

	2nd person singular
	kusit
	your foot

	3rd person singular
	wusit
	his/her foot

	1st person plural exclusive
	nusitun
	our (exclusive) foot

	1st person plural inclusive
	kusitun
	our (inclusive) a foot 

	2nd person plural
	kusituw
	your (plural) foot

	3rd person plural
	wusituw
	their foot

	indefinite possessor
	musit
	foot



The locative (-uk) and obviative (-ah) suffixes are added to the 1st, 2nd, and 3rd person singular forms.  Whether the word is singular or plural should be suggested in the context of the sentence.  The obviative afixes only go on animate nouns


When a possessed noun is a plural it must be shown.  With an animate noun the usual -ak ending is combined with the possessive endings, with the exception of third person, singular and plural, where the plural is the same as the singular.  

	Possessed Nouns, animate dependent plural 

	Person
	Mohegan forms
	Translation

	1st  person singular
	nutônihsak
	my daughters

	2nd person singular
	kutônihsak
	your daughters

	3rd person singular
	wutônihsah
	his/her daughters

	1st person plural exclusive
	nutônihsunônak
	our daughters

	1st person plural inclusive
	kutônihsunônak
	our daughters

	2nd person plural
	kutônihsuwôwak
	your daughters

	3rd person plural
	wutônihsuwôwah
	their daughters



Likewise an inanimate noun that is pluralized and possessed must show both of those properties as they do in the set below.  

	Possessed Nouns, inanimate dependent plural 

	Person
	Mohegan forms
	Translation

	1st  person singular
	nusitash
	my feet

	2nd person singular
	kusitash
	your feet

	3rd person singular
	wusitash
	his/her feet

	1st person plural exclusive
	nusitunônash
	our (excl.) feet

	1st person plural inclusive
	kusitunônash
	our (incl.) feet

	2nd person plural
	kusituwôwash
	your (pl.) feet

	3rd person plural
	wusituwôwash
	their feet

	indefinite possessor
	musitash
	feet


Vowel Stem Types

The usual prefix for 1st person is nu-, but when a stem begins with a vowel, that vowel takes the place of the /u/ in the regular prefix. Below you can see nimat, ‘my older brother.’  The /i/ of the stem has taken the place of the regular /u/.  In nahak, which means ‘my body’ or ‘myself’.  The /a/ in the stem takes the place of the regular /u/.

	Possessed Nouns,  Animate singular possessee, I-stem

	Person
	Mohegan forms
	Translation

	1st  person singular
	nimat


	my older brother

	2nd person singular
	kimat
	your older brother



	3rd person singular
	wimatah
	his/her older brother

	1st person plural exclusive
	nimatun
	our older brother (inclusive)

	1st person plural inclusive
	kimatun
	our older brother (exclusive)

	2nd person plural
	kimatuw
	your older brother (plural)

	3rd person plural
	wimatuwôwah
	their older brother



Other i-stems are niyan ‘my tongue’, nic ‘my hand’, nicuk ‘my finger’ and nik ‘my house, home’. 

Other Stems

There are certain beginning letters that one has to watch for when attaching a possessive prefix to a third person noun.  Those letters are: p, hp, k, hk, q, hq, m, or w.  When one of those letters appear the prefix is not wu- as it usually is, but just u-.  For example: uwisuwôk 'his name', uhpuhkuhqash 'his hairs', ukuyunôq 'his head', umihsihsah 'his older sister' and uhkôtuwôwash ‘their legs’.  Here is the full declension of the possessed forms for ‘leg’. 

	Possessed Nouns,  Inan. sg. possessee, labial/velar-stems

	Person
	Mohegan forms
	Translation

	1st  person singular
	nuhkôt
	my leg

	2nd person singular
	kuhkôt
	your leg

	3rd person singular
	uhkôt
	his/her leg

	1st person plural exclusive
	nuhkôtunônash
	our legs (inclusive)

	1st person plural inclusive
	kuhkôtunônash
	our legs(exclusive)

	2nd person plural
	kuhkôtuwôwash
	your legs (plural)

	3rd person plural
	uhkôtuwôwash
	their legs

	indefinite possessor
	muhkôt
	leg


Verbs 


The verbs of the Mohegan language fall into several different catagories.  The easiest place to start is to talk about the two places they are used in a sentence, and then expound more fully later.


There can be two parts to a sentence: 

· The independent part of the sentence

· The dependent clause, which is optional.


The independent part of a sentence is the main part of a sentence.  This is the part that stands alone.  It can also be a sentence within quote marks.  In the following sentences the verbs are all contained within the independent part of the sentence.  The verbs are in italics.

The girl ran into the house.

The girl ran into the house and shouted, 

The girl ran into the house and shouted, “The bear has come back!”


The verbs in these sentences are called independent verbs.  They are in a part of a sentence that stands alone or is independent.


A dependent clause is a part of a larger sentence.  It is only meaningful in relation to the rest of the sentence.  In Mohegan grammar verbs that are in a dependent clause are said to be in the conjunct.  The dependent clauses in the following sentences are underlined.

The girl ran into the house and shouted, “The bear that came into our yard before has come back!”

When the girl ran into the house, the bear was right behind her.

The bear, who just wanted to play, bounded onto the porch.


The verbs in italics in the dependent clauses would be translated into the Mohegan conjunct.


We’ll start by talking about independent verbs and then move onto the conjunct.

Independent Verbs


 Independent verbs come in four flavors and the following is the order in which they will be explained:

· Inanimate intransitive verbs (VII)

· Animate intransitive verbs (VAI)

· Transitive inanimate verbs (VTI)

· Transitive inanimate verbs (VTA)


The three letters to the right of the descriptions above are the abbreviations for those particular verbs. These three letter descriptions are found in this form in the dictionary after the stem of every verb.  This is important to understand because different endings go on different types of verbs.


Below are four verbs as they appear in the dictionary.  First is the stem in bold.  It has a hyphen after it to show that it is not a complete word in itself.  There is usually one or more letters that are added to the end to complete the word in the independent third person singular (ind 3rd sg) form.  This is the form that talks about ‘he’ or ‘she’.  Looking at the four dictionary entries you will see that the first two words (askasqáyu- and askasqisu-) are basically the same and the second two words (kunam- and kunaw-) are also basically the same.  There are three differences in each pair:

· Their spelling is slightly different

· The three-letter description after the stem is different.

· Two are it words while the others are he words…in other words, two are inanimate while the others are animate.

askasqáyu-, VII it is green


ind 3rd sg askasqáyuw, ind 3rd pl  askasqáyush, 

conj 3rd sg áskasqák, conj 3rd pl áskasqáks

askasqisu-, VAI  he is green


ind 3rd sg  nutaskasqis, ind 3rd sg askasqisuw, you and I  kutaskasqisumun, 


conj. 3rd sg áskasqisut, conj. 3rd pl áskasqis'hutut

kunam-, VTI look at it


ind 1st sg nukunam, ind 3rd sg kunam, you and I  kukunamumun, 


imp 2nd sg kunamsh, imp 2nd pl kunamoq, conj. 3rd kának

kunaw-, VTA look at him


ind 1st sg nukunawô, ind 3rd sg kunawáw, you and I  kukunawômun, 


imp 2nd sg kunaw, imp 2nd pl kunôhq, conj. 3rd kánawôt

It might be a good to repeat that there is no distinction between gender in Mohegan.  Men and women are referred to with the same pronouns and the same endings.  In Algonquian languages ‘animate’ and ‘inanimate’ are considered the genders. 

Transitive and Intransitive


The distinction between Transitive and Intransitive needs to be explained here.  A transitive verb is a word that shows action that is having an effect on something or someone.  The following are examples of transitive verbs.  The verbs are set in italics while their objects, or the person or thing that is being effected, is in bold.  The verbs in the following sentences are transitive verbs.
The dog bit the man.

The wind blew the grass.

The answer boggled his mind.


An intransitive verb is a word that may show action but it doesn’t have an effect on something or someone else.

I breathe easily now.

The sun rises in the morning.

She always cries.


In Mohegan intransitive verbs take on several other angles.  Words that we consider adjectives are usually intransitive verbs.  The entire section that is in italics is considered the verb.  


The Creator is good.


The fish is handsome.


The tree is green.


Time is treated as a verb as well.


It is time for lunch.

It has been a year since I saw him.

The sun has risen; it is day.


Weather is treated as a verb too.


Thursday was foggy.


Today is warm.


It is snowing!

Intransitive Verbs

Inanimate Intransitive Verbs


Mohegan stems are set apart by how they end.  These endings determine what suffixes can be attached to them.   Piwáhcu-, VII ‘be little, small, it is little, small’ is a typical Inanimate Intransitive verb (VII).  The “form” column on the left of the chart shows singular and plural in the independent and conjunct forms.  In the middle column titled ‘Mohegan forms’, the bolded letters on the end are how the words change when their form changes in a sentence.  The column on the right is the translation.  You will notice that the column on the right is pretty much the same with the only part that is changed is the meaning of the word.


To give you an idea of how these charts work: the stem piwácu-, which means ‘be small’, is not on the chart.  The singular ending -w would change the stem to piwácuw meaning ‘it is small’; the plural ending is -sh, making the word piwácush meaning ‘they are small’.  Conjunct verbs mark clauses which in English would usually begin with ‘that’, ‘who’, or ‘which’; the conjunct singular ending is -k making the word piwáhcuk which means ‘that it is small or that which is small’; the conjunct plural ending -ks makes the word piwáhcuks, meaning ‘that they are small.”


The regular stems, as shown in the following chart, end normally in -u-, but they also end in -o-, -ô-, and -iyu. 

	Inanimate Intransitive Verbs - regular stems

	Form
	Mohegan forms
	Translation

	Independent singular
	piwáhcuw
	it is little



	Independent plural
	piwáhcush
	they (inan.) are little

	Conjunct singular
	piwáhcuk
	that it is little, which is little

	Conjunct plural
	piwáhcuks
	that they (inan.) are little, which are little



The following sentences show how the words in the chart are used in sentences.

Piwáhcuw upihsháw: The flower (it) is little.


Piwáhcush upihsháwônsh: The flowers (they) are little.


Nám piwáhcuk upihsháw: He sees that the flower (it) is little.


Nám piwáhcuks upihsháwônsh: He sees that the flowers (they) are little.


There is an exception however to the process.  When words end in -áyu- the Mohegan form is different. In this form stems ending in -áyu- have the same endings in the independent form, but in the conjunct they contract to a simple -á-.  The contraction eliminates the -yu- while adding the final -k for the singular and -ks for the plural.

	Inanimate Intransitive Verbs – áyu stems

	Form
	Mohegan forms
	Translation

	Independent singular
	siwôpáyuw
	it is blue



	Independent plural
	siwôpáyush
	they (inan.) are blue

	Conjunct singular
	siwôpáyuk
	that it is long, which is blue

	Conjunct plural
	siwôpáyuks
	that they (inan.) are blue, which are blue



Siwôpáyuw sipo: The river (it) is long.


Siwôpáyush siposh: The rivers (they) are long.


Wáhtôw siwôpáyuk sipo: He knows that the river (it) is long.


Wáhtôw siwôpáyuks sipo: He knows that the rivers (they) are long.


T-stem VII words do not add anything to the independent singular form, but in the plural form the ending is -ash.  In the conjunct the word contracts, leaving out the

-t- before adding -hk for the singular and -hks for the plural.

	Inanimate Intransitive Verbs - T-stems

	Form
	Mohegan forms
	Translation

	Independent singular
	sôyôqat
	it is cold



	Independent plural
	sôyôqatash 
	they (inan.) are cold

	Conjunct singular
	sôyôqahk
	that it is cold, which is cold

	Conjunct plural
	sôyôqahks
	that they (inan.) are cold, 

which are cold



Inôk sôyôqat: The handle (it) is cold.

Inôkansh sôyôqatash: The handles (they) are cold.

Inôk sôyôqahk mihkáyuw: The handle which is cold is strong.

Inôkansh sôyôqahks mihkáyush: The handles which are cold are strong.


N-stem VII words, verbs ending in -n, do not add anything to the stem to form the independent singular form.  For example, the stem siwôpáyu-, had to have a -w added to it making it siwôpáyuw before it truly meant ‘it is blue’.  But with a word ending in -n like wikun, ‘it is good,’ the singular form is the same as the stem. A simple -sh is added to make the plural form.  In the conjunct a similar contraction to the T-stem takes place leaving the -n- out of the conjunct form.  The ending in the conjunct, however, is just -k for singular and -ks for plural.  The same rule applies if the word ends in -m.

	Inanimate Intransitive Verbs - N-stems

	Form
	Mohegan forms
	Translation

	Independent singular
	wikun
	it is good

	Independent plural
	wikunsh
	they (inan.) are good

	Conjunct singular
	wikuk
	that it is good, which is good

	Conjunct plural
	wikuks
	that they (inan.) are good, which are good



Yo kisk wikun: This day (it) is good.


Yosh kiskash wikunsh: These days (they) are good.


In wáhtôw yo kisk wikuk: The man knows that this day (it) is good.

In wáhtôw yosh kiskash wikuks: The man knows that these days (they) are good.


There are times when a VII word will have only three of the four forms that are listed.  An example of this is the word siqan, which means ‘it is spring’.

siqan, VII it is spring


ind sg siqan, conj 3rd  sg siqak, conj 3rd pl siqaks


There is no independent plural, because there is only one spring at a time.  So if you are saying siqan, ‘it is spring’ you are talking about the present, and there is only one spring in the present.  If you are talking about springs that are not present, they could be future springs or past springs, it is definitely possible to have plural springs.  But they would most likely be in another form other than in the independent form. 


The II verbs, whose meanings refer to seasons, time and the weather, can take a suffix -s, which is attached to the conjunct singular, and it means ‘whenever’.  So siqan, which means ‘it is spring’, means ‘whenever it is spring’ if you add an -s to the conjunct singular form siqak ‘when it is spring’, that is: siqaks ‘whenever it is spring’. Siqaks is also the conjunct plural.  So another way to look at this is to realize that when you are saying ‘whenever’ you are talking about more than one winter and so it is appropriate that the plural is used.  


Siqaks nutkihcá wiwáhcumunsh: Whenever it is spring, I plant corn.

Animate Intransitive Verbs


Animate verbs are words where a person or animal or other animate subject causes the action or experiences the state of being that the word describes.  Animate intransitive verbs do not have direct objects.  In other words they do not affect anyone or anything else. 


When you are using a pronoun as a direct object, make sure you are using the transitive animate verb and not the transitive inanimate verb (they usually come in pairs).  Here are some sentences in which an animate being causes or experiences an action.  


In qaqi ásikisukahks: The man (he) runs daily.


Sqáwhs akuw yo yôpôwik: The young woman (she) dressed this morning.


Muks mitsuw kipi: The wolf eats quickly.


Here are some sentences in which an animate thing experiences a state of being.


Manto wikuw: God (he) is good.


Áhsup wutahki yôwatuk: The raccoon (he) lives far away.


Nihsums kawi: My younger sibling (he) is asleep.


Siwôpisuw yo cits: This bird (he) is blue. 
Person Marking


The Mohegan AI (animate intransitive) verbs show who the subject is by what is attached at the beginning and/or end of the verb.  The singular forms have prefixs on the beginning of the word and for the third person (singular and plural) there is only a suffix at the end of the word.  The prefixes and suffixes are the same or very similar to the prefixes and suffixes attached to the possessed nouns.  


In the plural we have the inclusive and exclusive endings.  As with the possessed nouns the inclusive “we” includes the person who is speaking as well as the person he or she is talking to.  The exclusive form “we” does not include the person the speaker is talking to.  Please notice that the plural forms have the same prefixes as the singular forms.  The inclusive form starts with ku-, which means ‘you’, while the exclusive form starts with nu-, which means ‘I’ or ‘me’.

	Independent verbs, animate intransitive 

	Person
	Mohegan forms
	Translation

	1st person singular
	nukumotu
	I steal

	2nd person singular
	kukumotu
	you steal

	3rd person singular
	kumotuw
	he/she steals

	3rd person obviative
	kumotuh
	he/she (obviative) steals

	1st person plural exclusive
	nukumotumun
	we (I and he/she) steal

	1st person plural inclusive
	kukumotumun
	we (I and you) steal

	2nd person plural
	kukumotumô 
	you (more than one) steal

	3rd person plural
	kumotuwak
	they steal



When an animate intransitive verb stem ends in a long vowel like á, i, o, or ô the 3rd person singular does not take a final -w.  Similarly, in the 3rd person plural these same verbs take -a as an ending and not -wak.  

	Independent verbs, animate intransitive - long vowel ending

	Person
	Mohegan forms
	Translation

	1st person singular
	nuyáhshá
	I breathe

	2nd person singular
	kuyáhshá
	you breathe

	3rd person singular
	yáhshá
	he/she breathes

	3rd person obviative
	yáhsháh
	he/she (obviative) breathes

	1st person plural exclusive
	nuyáhshámun
	we (I and he/she) breathe

	1st person plural inclusive
	kuyáhshámun
	we (I and you) breathe

	2nd person plural
	kuyáhshámô 
	you (more than one) breathe

	3rd person plural
	yáhshák
	they breathe



There is a difference between adding a prefix to verb than to a dependent noun, when the stem starts with a vowel.  In nouns the nu- or ku- is contracted to n- or k-.  The prefix is then attached and the first vowel of the word takes the place of the -u- in nu- or ku- prefix.


Example noun: ‘father’ is -ohsh; ‘my father’ : nohsh and ‘your father’ : kohsh.

But with a verb -t- is inserted between the prefix nu- or ku- and the stem that begins with a vowel.


Example verb: ‘hunts’ : acá-; ‘I hunt’ : nutacá and ‘you hunt’ : kutacá.


Looking from the front of the word to the rear: when an AI verbs ends in -u-, the -u- is deleted from the 1st person singular and 2nd person singular, but the -u- remains in the other forms.

Example: ‘count’ is akisu-; ‘I count’: nutakis and ‘you count’: kutakis.  However, 

-u- is not deleted from 3rd person singular, akisuw, or from the plurals: ‘we (inclusive) count’ : kutakisumun, ‘we (exclusive) count’ : nutakisumun, and ‘you count’ : kutakisumuw, ‘they count’ : akisuwak.
Obviative


When there is a person being talked about and he or she is not the speaker or the listener, it is said that he or she is the third person.  When two or more people are being spoken of in the third person, one is considered proximate (close) and the others obviative (farther away).  Normally obviative mostly occurs when animate subjects are possessed by 3rd persons. (See Obviative in the noun section for a fuller discussion of obviative.)  The person that is obviative is shown as obviative because -ah is attached to the end of the word or name that represents them.  The verb that describes what the obviative person is doing is also put in the obviative with the attachment of -wah.  This is called agreement.  The nouns and verbs always have to agree.


Nis Awáhsohsak wunicônah mihkikuwah: Two Bears’ child (he) is strong.


Wunicônah mihkikuwah: His child is strong.

Transitive Verbs

Transitive Inanimate Verbs


A transitive verb is one where the action affects someone or something.  The thing or person that is affected is called the object.  When we are looking at a TI verb, or a Transitive Inanimate verb, the inanimate part refers to the object.


These come in two types of objects: absolute and objective.


Absolute forms are used when a noun object is present: I hit the ball.


Objective forms are used when a noun object is not present: I hit it.


Among the TI verbs there are three types of stems:  


VTIs ending in -m- or -n-. 


VTIs ending in -o-. 


VTIs ending in -u-.  


The Type -m/n- TI verbs make up more than 75% of the VTI words in our dictionary.  Although Type -u- TI verbs only make up a small percentage of the words, the likelihood of you using a Type -u- verb is very good, because one of the words is micu-: eat.


This chart shows how to build a Type -m/n- TI word using the absolute form when an object is present.

	Independent verbs: transitive inanimate absolute – -m/n-Stem

	Person
	Mohegan forms
	Translation

	1st person singular
	nutakatam
	I strike (it)

	2nd person singular
	kutakatam
	you strike (it)

	3rd person singular
	takatam
	he/she strikes (it)

	3rd person obviative
	takatamwah
	he/she (obv.) strikes (it)

	1st person plural exclusive
	nutakatamumun
	we (excl.) strike (it)

	1st person plural inclusive
	kutakatamumun
	we (incl.) strike (it)

	2nd person plural
	kutakatamumô
	you (plural) strike (it)

	3rd person plural
	takatamwak
	they strike (it)



Nutakatam pôhpaskôk: I hit the ball.


In muyôtam yoht: The man smells the fire.

Muhkacuks mumuqunum uhkutuq: The boy rubs his knee.
This chart shows how to build an -m/n-stem word using the objective form when no object is present.

	Independent verbs: transitive inanimate objective – -m/n-Stem

	Person
	Mohegan forms
	Translation

	1st person singular
	nutakatamun
	I strike it

	2nd person singular
	kutakatamun
	you strike it

	3rd person singular
	wutakatamun
	he/she strikes it

	1st person plural exclusive
	nutakatamunán
	we (excl.) strike it

	1st person plural inclusive
	kutakatamunán
	we (incl.) strike it

	2nd person plural
	kutakatamunáw
	you (plural) strike it

	3rd person plural
	wutakatamunáw
	they strike it

	Indefinite subject (passive)
	takatamun
	Someone strikes it, it is struck



Nutakatamun: I hit it.


In muyôtamun: The man smelled it.


Muhkacuks mumuqunumun: The boy rubbed it.


Among -m/n-stem TI verbs in which no object is present, a distinction is possible between singular and plural inanimate objects.  This chart shows you how to make a plural object or to say “them”.

	Independent verbs: transitive inanimate objective, plural object – -m/n-Stem

	Person
	Mohegan forms
	Translation

	1st person singular
	nutakatamunash
	I strike them (inan.)

	2nd person singular
	kutakatamunash
	you strike them (inan.)

	3rd person singular
	wutakatamunash
	he/she strikes them (inan.)

	1st person plural exclusive
	nutakatamunánônash
	we (I and he/she) strike them (inan.)

	1st person plural inclusive
	kutakatamunánônash
	we (I and you) strike them (inan.)

	2nd person plural
	kutakatamunáwôwash
	you (pl.) strike them (inan.)

	3rd person plural
	wutakatamunáwôwash
	they strike them (inan.)

	Indefinite subject (passive)
	takatamunash
	Someone strikes them (inan.), they (inan.) are struck



Akoma wukunumunash: Akoma (she) carried them (inanimate).


Nutahqunumunánônash: We (but not you) catch them (inanimate).


Wukuhkihtamunáwôwash: They hide them (inanimate).

Passive sentences/indefinite subject


A word needs to be said about the last place in the column marked “person” on the last two charts and on the coming charts.  It says “Indefinite subject (passive)”.  This means that the subject is not known.  It is also a way of making a sentence passive.  This means that instead of saying, “Jerry hit Tom” you say in the passive voice, “Tom was hit.”  We still have an action, and someone (Tom) is affected by the action, but we don’t know or say that it was Jerry who did the hitting.  


This chart shows how to build -o-stem words using the absolute form when an object is present.

	Independent verbs: transitive inanimate absolute – -o-Stem

	Person
	Mohegan forms
	Translation

	1st person singular
	nupáto
	I bring (it)

	2nd person singular
	kupáto
	you bring (it)

	3rd person singular
	pátôw
	he/she brings (it)

	1st person plural exclusive
	nupátomun
	we (I and he/she) bring (it)

	1st person plural inclusive
	kupátomun
	we (I and you) bring (it)

	2nd person plural
	kupátomô
	you (more than one) bring (it)

	3rd person plural
	pátôwak
	they bring(it)



Akoma pátow manotá: Akoma brings the basket.

Kunihtuhto kutomáwôk pisupôkanuk: You learn the song at the sweatlodge.


Tômwihtôwak micuwôk: They save the food.


This chart shows how to build -o-stem words using the objective form when an object is not present.

	Independent verbs: transitive inanimate objective – -o-Stem

	Person
	Mohegan forms
	Translation

	1st person singular
	nupátawun
	I bring it

	2nd person singular
	kupátawun
	you bring it

	3rd person singular
	upátawun
	he/she brings it

	1st person plural exclusive
	nupátawunán
	we (I and he/she) bring it

	1st person plural inclusive
	kupátawunán
	we (I and you) bring it

	2nd person plural
	kupátawunáw
	you (more than one) bring it

	3rd person plural
	upátawunáw
	they bring it

	Indefinite subject (passive)
	pátawun
	Someone brings it, it is brought



Akoma pátow: Akoma brings it.

Kunihtuhto pisupôkanuk: You learn it at the sweatlodge.


Tômwihtôwak: They save it.


Among -o-stem TI verbs in which no object is present, a distinction is possible between singular and plural inanimate objects.  This chart shows you how to make a plural object or to say “them”.

	Independent verbs: transitive inanimate objective, plural object –  -o-Stem

	Person
	Mohegan forms
	Translation

	1st person singular
	nupátawunash
	I bring them (inan.)

	2nd person singular
	kupátawunash
	you bring them (inan.)

	3rd person singular
	upátawunash
	he/she brings them (inan.)

	1st person plural exclusive
	nupátawunánônash
	we (excl.) bring them (inan.)

	1st person plural inclusive
	kupátawunánônash
	we (incl.) bring them (inan.)

	2nd person plural
	kupátawunáwôwash
	you (pl.) bring them (inan.)

	3rd person plural
	upátawunáwôwash
	they bring them (inan.)



	Indefinite subject (passive)
	pátawunash
	Someone brings them (inan.), they (inan.) are brought



Akoma upátawunash: Akoma brings them (inanimate).

Kunihtuhtawunash pisupôkanuk: You learn them (inanimate) at the sweatlodge.


Utômwihtôwawunash: They save them (inanimate).


This chart shows how to build -u-stem words using the absolute form when an object is present.

	Independent verbs: transitive inanimate – -u-Stem, absolute

	Person
	Mohegan forms
	Translation

	1st person singular
	numic
	I eat it

	2nd person singular
	kumic
	you eat it

	3rd person singular
	micuw
	he/she eats it

	1st person plural exclusive
	numicumun
	we (I and he/she) eat it

	1st person plural inclusive
	kumicumun
	we (I and you) eat it

	2nd person plural
	kumicumô
	you (more than one) eat it

	3rd person plural
	micuwak
	they eat it


Numicumun sôp: We (but not you) eat corn soup.
Kôkôc Wôpisut wikimicuw wiwáhcum: White Raven likes to eat corn.

Kumicumô putukunik: You all eat bread.


This chart shows how to build -u-stem words using the objective form when an object is not present.

	Independent verbs: transitive inanimate – -u-Stem, objective

	Person
	Mohegan forms
	Translation

	1st person singular
	numicun
	I eat it

	2nd person singular
	kumicun
	you eat it

	3rd person singular
	umicun
	he/she eats it

	1st person plural exclusive
	numicunán
	we (I and he/she) eat it

	1st person plural inclusive
	kumicunán
	we (I and you) eat it

	2nd person plural
	kumicunáw
	you (more than one) eat it

	3rd person plural
	umicunáw
	they eat it

	Indefinite subject (passive)
	micun
	it is eaten


Numicunán: We (but not you) eat it.
Kôkôc Wôpisut uwikimicun: White Raven likes to eat it.

Kumicunáw: You-all eat it.

Among -u-stem TI verbs in which no object is present, a distinction is possible between singular and plural inanimate objects.  This chart shows you how to make a plural object or to say “them”.

	Independent verbs: transitive inanimate –  -u-Stem 

objective, plural object

	Person
	Mohegan forms
	Translation

	1st person singular
	numicunash
	I eat them (inan.)

	2nd person singular
	kumicunash
	you eat them (inan.)

	3rd person singular
	umicunash
	he/she eats them (inan.)

	1st person plural exclusive
	numicunánônash
	we (I and he/she) eat them (inan.)

	1st person plural inclusive
	kumicunánônash
	we (I and you) eat them (inan.)

	2nd person plural
	kumicunáwôwash
	you (more than one) eat them (inan.)

	3rd person plural
	umicunáwôwash
	they eat them (inan.)

	PASSIVE
	micunash
	they (inan.) are eaten


Numicunánônash: We (but not you) eat them (inanimate).
Kôkôc Wôpisut uwikimicunash: White Raven likes to eat them (inanimate).

Kumicuáwôwash: You all eat them (inanimate).

Independent Transitive Animate Verbs


Transitive verbs affect something or someone else.  Transitive animate verbs (VTA) always affect someone or something animate.  That is, the object is always animate.


The absolute forms below are only used when the object is named.  If a pronoun is named instead of a noun, an objective form of the verb is used.  


In parentheses under “person” are some numbers.  Separately they mean:

1 = 1st person singular

2 = 2nd person singular

3 = 3rd person singular

11 = 1st person plural exclusive

12 = 1st person plural inclusive

22 = 2nd plural

33 = 3rd person plural


When a > sits between two numbers it means that means that the person on the left side of the > is affecting or acting upon the person on the right side of the >.  In other words the person on the left is the subject and the person on the right is the object.

1>3 = 1st person singular is acting on 3rd person

2>3 = 2nd person singular is acting on 3rd person

3>3 = 3rd person singular is acting on 3rd person

22>33 = 2nd person plural is acting on 3rd person plural

3>12 = 3rd person singular is acting on 1st person plural inclusive


This list is quite extensive and I’m sure you have the idea.  To list all the possibilities would take 49 lines.


The chart below shows how to build a transitive animate verb with a named object.  All the objects in this chart are third person objects.  The ‘name’ can be the name of someone, or a word like ‘girl’, ‘father’, or squirrel.  If the ‘name’ is ‘he’ or ‘him or ‘she’ you must use the objective form.

	Independent transitive animate Absolute – 

 third person singular objects

	Person
	Mohegan forms
	Translation

	1st person singular subject (1>3)
	nutakamô
	I strike (him/her)

	2nd person singular subject (2>3)
	kutakamô
	you strike (him/her)

	3rd person singular subject (3>3)
	takamáw
	he/she strikes (him/her)

	1st person plural excl. subject (11>3)
	nutakamômun
	we (excl.) strike (him/her)

	1st person plural incl. subject (12>3)
	kutakamômun
	we (incl.) strike (him/her)

	2nd person plural subject (22>3)
	kutakamômô
	you (pl.) strike (him/her)

	3rd person plural subject (33>3)
	takamáwak
	they strike (him/her)


Nutakamô skokah naspi wutqun: I hit (him) the snake with a stick.

Wicáwáw pohpohsah muhtuquk: He went with (him) the cat to the tree.

Nuwikimohômun noyuhcah: We (but not you) like to eat (him) deer.


The chart below shows how to build a transitive animate verb with an unnamed object.  So the object is referred to as ‘he’ or ‘she’.  All the objects in this chart are third person objects.

	Independent transitive animate Objective – 

 third person singular objects

	Person
	Mohegan forms
	Translation

	1st person singular subject (1>3)
	nutakam
	I strike him/her

	2nd person singular subject (2>3)
	kutakam
	you strike him/her

	3rd person singular subject (3>3)
	wutakamôh
	he/she strikes him/her

	1st person plural excl. subject (11>3)
	nutakamôwun
	we (excl.) strike him/her

	1st person plural incl. subject (12>3)
	kutakamôwun
	we (incl.) strike him/her

	2nd person plural subject (22>3)
	kutakamôw
	you (pl.) strike him/her

	3rd person plural subject (33>3)
	wutakamôwôh
	they strike him/her


Nutakamô naspi wutqun: I hit (him) with a stick.

Nukatum muhtuquk: He leaves (him) in the tree.

Nuwikimohômun: We (but not you) like to eat (him).

This chart again shows how to build a transitive animate verb with an unnamed object, but now we know that the object is plural.  The translation of the plural object would be ‘them’.
	Independent transitive animate Objective – 

 third person plural objects

	Person
	Mohegan forms
	Translation

	1st person singular subject (1>33)
	nutakamôwak
	I strike them

	2nd person singular subject (2>33)
	kutakamôwak
	you strike them

	1st person plural excl. subject (11>33)
	nutakamôwunônak
	we (excl.) strike them

	1st person plural incl. subject (12>33)
	kutakamôwunônak
	we (incl.) strike them

	2nd person plural subject (22>33)
	kutakamôwôwak
	you (pl.) strike them


Nutakamôwak naspi wutqun: I hit (them) with a stick.

Kunukayôwak muhtuquk: You leave (them) in the tree.

Nuwikimohômunônak: We (but not you) like to eat (them).


Note that in previous charts we have been focusing on the objects.  The next two charts focus on verbs where the subject is third person singular.  See the number code in the ‘Person’ column has (3>1) on to (3>33).  Please remember (3>33) is shorthand for 3rd person acting on two or more 3rd persons, while (3>12) means 3rd person acting on 1st and 2nd persons, or him or her acting on you and me.

	Independent transitive animate – 

 third person singular subject forms

	Person
	Mohegan forms
	Translation

	1st person singular object (3>1)
	nutakamuq
	he/she strikes me

	2nd person singular object (3>2)
	kutakamuq
	he/she strikes you

	3rd person singular object (3'>3)
	takamáw
	he/she (obv.) strikes him/her

	1st person plural excl. object (3>11)
	nutakamuqun
	he/she strikes us (excl.)

	1st person plural incl. object (3>12)
	kutakamuqun
	he/she strikes us (incl.)

	2nd person plural object (3>22)
	kutakamuquw
	he/she strikes you (pl.)

	3rd person plural object (3’>33)
	takamuqak
	he/she (obv.) strikes them


Pásawáw páhpohsah môyikowuk: She brings (him) the baby to the medicine man.

Kutôcimohkôqun muhshuyôk: He tells us about the great rain (that is). 

Nuhshuquw naspi punitôk: He kills you with a knife.

In the following chart the focus is again on the subject rather than the object.  This time the subject is third person plural.  (33>1) is shorthand for 3rd person plural acts on me.
	Independent transitive animate –  

third person plural subject forms

	Person
	Mohegan forms
	Translation

	1st person singular object (33>1)
	nutakamuqak
	they strike me

	2nd person singular object (33>2)
	kutakamuqak
	they strike you

	1st person plural excl. object (33>11)
	nutakamuqunônak
	they strike us (excl.)

	1st person plural incl. object (33>12)
	kutakamuqunônak
	they strike us (incl.)

	2nd person plural object (33>22)
	kutakamukuwôwak
	they strike you (pl.)


Kunáwuqak nipôwi: They saw you during the night.

Nukayoyuqunônak áyuqômak: They spoke to us while we dreamed.

Kuwáhuqunônak nihtuhtokamuqkanuk: They know us from school.


This chart puts you or me as the subject with you or me as the object as well.  Notice that the prefix is always ku-.   (You always trumps me in the Mohegan language.)  The suffix or ending makes the distinction.

	Independent transitive animate –  

'you and me' forms

	Person
	Mohegan forms
	Translation

	second person singular subject, first singular object (2>1)
	kutakami
	you (sg.) strike me

	second person plural subject, first singular object (22>1)
	kutakamumô
	you (pl.) strike me

	second person subject, first person plural object (2>11)
	kutakamumun
	you strike us

	First person singular subject, second person singular object (1>2)
	kutakamush
	I strike you (sg.)

	First person singular subject, second person plural object (1>22)
	kutakamuyumô
	I strike you (pl.)


	first person plural subject, second person object (11>2)
	kutakamuyumun
	we strike you


Kupáhi kikuk: You waited for me in your home.

Kukihcapunsh naspi ocáwáhsak: I torment you with flies.

Kukotumuyumô pap(mi kikátohkáwôkansh: I teach you all about language

Y-Stems


Several different verb stems act differently than others.  Among the more unusual acting verb stems are Y-stems.  They end in -y-, but the distinction doesn’t stop there.  The y changes to s before certain endings. In independent verbs, the change takes place in forms with second person subjects and first person objects (they are starred in the charts below).  In commands, this y ( s change happens with all commands except the 2nd person plural subject with a 3rd person object and ‘let’s’ forms with 3rd person objects (again, see the starred forms). 


In the first two charts everything is quite normal, and the /-y-/ remains itself throughout.  That is because these verbs have 3rd person objects in the first chart, and 3rd person subjects in the second chart.

	Independent transitive animate – 

 third person objects: y-stems

	Person
	Mohegan forms
	Translation

	1st person singular subject 
	numiyô
	I give to him/her

	2nd person singular subject
	kumiyô
	you give to him/her

	3rd person singular subject
	miyáw
	he/she gives to him/her

	1st person plural exclusive subject
	numiyômun
	we (excl.) give to him/her

	1st person plural inclusive subject
	kumiyômun
	we (incl.) give to him/her

	2nd person plural subject
	kumiyômô
	you (pl.) give to him/her

	3rd person plural subject
	miyáwak
	they give to him/her


Nunôhtuyô takôk puqiyuk: I showed him the hatchet in the ashes.

Mô kukayoy papômi wunáhshukamuq kápák: You all spoke to him about the chimney, which is closed.

Wisayáwak naspi áskot: They scared him with the pumpkin.

	Independent transitive animate –  

third person subject forms: y-stem

	Person
	Mohegan forms
	Translation

	1st person singular object
	numiyuq
	he/she gives to me

	2nd person singular object
	kumiyuq
	he/she gives to you

	3rd person singular object
	miyuq
	he/she (obv.) gives to him/her

	1st person plural exclusive object
	numiyuqun
	he/she gives to us (excl.)

	1st person plural inclusive object
	kumiyuqun
	he/she gives to us (incl.)

	2nd person plural object
	kumiyuquw
	he/she gives to you (pl.)

	3rd person plural object
	miyuqak
	he/she (obv.) gives to them


Ayôp nuwômôyuqun, wipi kuq’shuq: The buck (he) loves us (but not you), but he fears you.

Ahuyuq noy’hcah Yohkák Uhpsqan:  He calls the deer Soft Back.

Mô kumiyuq wiyôkansh wiyôko: He gave you the plates yesterday.


Okay, here is where is starts to get interesting.  Where ‘you’ are the subject and ‘I’ am the object (this is singular or plural), the /-y-/ changes to /-s-/.  When ‘I’ am the subject and ‘you’ are the object the /-y-/ remains /-y-/.

	Independent transitive animate –  

'you and me' forms: y-stems

	Person
	Mohegan forms
	Translation

	second person singular subject, first singular object (2>1)
	kumisi*
	you (sg.) give to me

	second person plural subject, first singular object (22>1)
	kumisumô*
	you (pl.) give to me

	second person subject, first person plural object (2>11)
	kumisumun*
	you give to us

	First person singular subject, second person singular obj. (1>2)
	kumiyush
	I give to you (sg.)

	First person singular subject, second person plural object (1>22)
	kumiyuyumô
	I give to you (pl.)


	first person plural subject, second person object (11>2)
	kumiyuyumun
	we give to you


Katawi-kuwômôyi mucimi: You are going to love me forever.

Kukayoy papômi Manto: I talk to you about God.

Kutuyuyumun itôqat: We tell you the story.

W-Stems


W-stems are those verb stems that end in -aw, as they do in the following chart highlighting the word stem natskaw-, chase him.  The bolded prefixes and suffixes in the chart show how a word grows to fit the following translations.

	Independent transitive animate –  

third person objects, absolute: W-stems

	Person
	Mohegan forms
	Translation

	1st person singular subject (1>3)
	nunatskawô
	I chase him/her

	2nd person singular subject (2>3)
	kunatskawô
	you chase him/her

	3rd person singular subject (3>3)
	natskawáw
	he/she chases him/her

	1st person plural excl. subject (11>3)
	nunatskawômun
	we (excl.) chase him/her

	1st person plural incl. subject (12>3)
	kunatskawômun
	we (incl.) chase him/her

	2nd person plural subject (22>3)
	kunatskawômô
	you (pl.) chase him/her

	3rd person plural subject (33>3)
	natskawáwak
	they chase him/her


Nutáyunamawô Akoma wici matôpi: I helped (her) Akoma with the pack basket. 

Kumuyôwáwak skôkah skisho: They smelled (him) the skunk quickly.
Kumuskawô páhpohs piyôkutuk: You found (him) the baby in the blanket.


The -aw ending most often contracts with the following -u forms to make a word where the ending now starts with ô. For example, when you want to change natskaw- ‘he chases him’ to ‘he chases you’ the  -awu- is contracted into -ô- before the regular -q ending is put on. The resulting word is: natskôq.  The contraction awu ( ô occurs whenever there is a first person subject and also whenever there is a second person object.  These forms are starred.

	Independent transitive animate –  

third person subject (inverse) forms: w-stems

	Person
	Mohegan forms
	Translation

	1st person singular object (3>1)
	nunatskôq*
	he/she chases me

	2nd person singular object (3>2)
	kunatskôq*
	he/she chases you

	3rd person singular object (3'>3)
	natskôq*
	he/she chases him/her

	1st person plural excl. object (3>11)
	nunatskôqun*
	he/she chases us (excl.)

	1st person plural inclusive object (3>12)
	kunatskôqun*
	he/she chases us (incl.)

	2nd person plural object (3>22)
	kunatskôquw*
	he/she chases you (pl.)

	3rd person plural object (3>33)
	natskôqak*
	he/she chases them


Natskôqak ciwi nuqutuqunakat: He chases (them) for nearly one day.

Mutôm nunakuskôq kuhpâk: He never meets me in the forest.

Kupásawôqun mahcáquk: We (incl.) bring him in the swamp.


Different forms appear when the subject and object are you and me.  We have seen this before in other types of stems.  The w-stem words are unique only in the starred forms where the -awu- (which show up in the two forms before them) are contracted into -ô-.

	Independent transitive animate – 

 'you and me' forms: w-stem

	Person
	Mohegan forms
	Translation

	second person singular subject, first singular object (2>1)
	kunatskawi
	you (sg.) chase me

	second person plural subject, first singular object (22>1)
	kunatskawumô
	you (pl.) chase me

	second person subject, first person plural object (2>11)
	kunatskawumun
	you chase us

	First person singular subject, second person singular object (1>2)
	kunatskôsh*
	I chase you (sg.)

	First person singular subject, second person plural object (1>22)
	kunatskôyumô*
	I chase you (pl.)

	first person plural subject, second person object (11>2)
	kunatskôyumun*
	we chase you



Kutáhqôhtamôsh wánôhtaman ahqôpáyuwôk: I forgive you that you forgot the time.

Kum’skawumo wuták muhtuq: You found me behind the tree.

Mus kunak’skôyumun ahc’kánuk: We will meet you on the farm.
Passive Verbs


This chart shows how to build a passive verb.  This is where the person who is acted upon is the subject, and the person doing the acting is unknown.  So instead of saying “Bob hit Tom,” we take Bob out of the picture and say, “Tom was hit.”  The action and the object of the action from the first sentence are still there, but the person doing the action has been removed.  The sentence is no longer active, but passive.

	Independent transitive animate –  

passive forms

	Person
	Mohegan forms
	Translation

	1st person singular object  
	nutakamuc
	I am struck

	2nd person singular  
	kutakamuc
	you are struck

	3rd person singular  
	takamôw
	he/she is struck

	1st person plural excl.  
	nutakamucámun
	we (excl.) are struck

	1st person plural incl.  
	kutakamucámun
	we (incl.) are struck

	2nd person plural  
	kutakamucámô
	you (pl.) are struck

	3rd person plural  
	takamôwak
	they are struck


Nukihtawuc uy kikátohkáwak: I was listened to as they talked.

Natotumôw pap(mi takôk: He is questioned about the hatchet.

Kutahuyucámun Muks Skitôpák: We are called the Wolf People.

Commands


In English we say that someone gives a command when he or she tells someone to do something.  Often parents teach their children through commands: 

Clean your room.

Give me that.

Sit down and be quiet.


If you will notice there is no subject in any of these sentences…”you” is understood as the subject.  It seems to be the same with Mohegan.  The command is contained within the verb, but the distinction is at the end of the word.   That distinct part of the verb shows who is being talked to.   


In the charts, the first form shown is the 2nd person.  To refresh: the person who the speaker is talking to is called the 2nd person.  This is the most common form of the commands.  The next is 1st person and the 2nd person.  Here the speaker is saying: “Let’s you and I do something!”   You’ll notice there is no 1st person singular command.  Even someone is commanding himself, he does it as an outside entity and commands himself, “Let us do it!”


Let’s go swimming.


Let’s eat.


Let’s push the car out of the mud.


The last form of the word is a 3rd person command.  The speaker is telling one or more second persons to allow a third person or persons to do something.  


Let the soldiers go through the crowd.


Let the woman return home.


Let the horse drink.


The first charts are going to show how to build commands with VAI words, that is, verbs that are animate and intransitive.  To make it more interesting there are different endings depending on how a stem ends.  If it ends with an /-i-/, /-á-/ or /-ô-/ it is a long vowel stem.  The other option includes the words ending in /-u-/. First come the long vowel stems. 

	Commands, animate intransitive  (long vowel stem)

	Person
	Mohegan forms
	Translation

	2nd person singular command
	yáhshásh
	breathe! (singular)

	2nd person plural command
	yáhsháq
	breathe! (plural)

	1st person plural inclusive command
	yáhshátuk
	let's breathe!

	3rd person singular command
	yáhshác
	let him breathe!

	3rd person plural command
	yáhsháhutuc
	let them breathe!


Acátuk: Let’s hunt!

Iwáq cáqan côhtaman: Say what you want!

Mômôcic: Let her be moved!


The next chart shows how to build VAI command words when the stem ends with /-u/.  For example, the word below ‘sit’ has as a stem: apu-.  The endings are the same as above, however, in the 2nd person singular command the /-u/ disappears and /-sh/ is added.  The /-u/ stays in the other forms.  Contractions, where /-u/ disappears, take place in this form only after   /-p/, /-w/, and /-k/.

	Commands, animate intransitive  (-u- stem)

	Person
	Mohegan forms
	Translation

	2nd person singular command
	apsh
	sit! (singular)

	2nd person plural command
	apuq
	sit! (plural)

	1st person plural inclusive command
	aputuk
	let's sit!

	3rd person singular command
	apuc
	let him sit!

	3rd person plural command
	ap’hutuc
	let them sit!


Apuq qáh ciqunapuq: Sit down and be quiet!

Aposh wiwáhcumunsh kipi; nuyôtum! : Cook the corn quickly; I am hungry!

Nuskinôqusuhutuc; nunicônak côci pôhpuwak: Let them get dirty; children must play.

The following chart shows how to make commands with normal TA verbs.  The majority of TA verb stems end in /-am/, but they also end in /-w-/ and /-y/.  Words ending with /w/ are slightly different than the usual verbs and /-y-/ stem verbs are very unusual.


This chart has commands with 1st and 3rd person animate objects.  The subject, as for other commands remains primarily the listener or 2nd person.  There is also the 1st and 2nd person inclusive form, which translates as “Let’s do…to him/us.”   The third person subject working on a third person object translates, “Let him do … to him.”  This can get a bit confusing, so watch who is doing what to whom.


Please note that the 2nd person singular form with a third person object is just the stem for several of the charts.  It has no prefix or suffix.

	Transitive animate command 

	Person
	Mohegan forms
	Translation

	Second person singular subject, first person object (2>1)
	takamum
	strike me (singular addressee)

	Second person plural subject, first person singular obj. (22>1)
	takamiq
	strike me (plural addressee)

	Second person singular subject, third person object (2>3(3))
	takam
	strike him/her (singular addressee)

	Second person plural subject, third person object (22>3)
	takamohq
	strike him (plural addressee)

	Second person subject, first person plural excl. object (2>11)
	takamunán
	strike us

	First person plural subject, third person object (12>3)
	takamôtuk
	let's strike him

	Third person singular subject, third person object (3>3)
	takamôc
	let him strike him

	Third person plural subject, third person object (33>3)
	takamôhutuc
	let them strike him


Natawahôtuk kohshun nikuk: Let’s visit (him) our father at my home.

Pon páhpohs piyôkutuk: Put (her) the baby on the blanket.

Pôhpunán tá naspi kupôhpaskôkanun: Play with us and our ball.


This is a very similar chart except it is for stems that end in /-w/.  Please notice that the 2nd person singular form with a third person object is just the stem for this chart and the previous chart.  It has no prefix or suffix.

	Transitive animate command : w-stem

	Person
	Mohegan forms
	Translation

	Second person singular subject, first person object (2>1)
	kuhkihtawum
	listen to me (addressed to one person)

	Second person plural subject, first person singular object

(22>1)
	kuhkihtawiq
	listen to me (addressed to more than one person)

	Second person singular subject, third person object (2>3)
	kuhkihtaw
	listen to him/her (addressed to one person)

	Second person plural subject, third person object (22>3)
	kuhkihtôhq*


	listen to him (addressed to more than one person)

	First person plural subject, third person object (12>3)
	kuhkihtawôtuk
	let's listen to him

	Second person subject, first person plural exclusive obj. (2>11)
	kuhkihtawunán
	listen to us


Ayunamawiq! Nitay ponamoq: Help me, you-all! Put it there.

Putaw! Kukotumuq: Listen to him! He teaches you.

Qucimôyôtuk! Pahkisuw: Smell him! He is clean.


Again, commands are sentences where the speaker (1st person) is asking you (2nd person) to do something.  It can also be when the speaker is asking others to join in the doing.  In commands the practice is to change the /-y-/ to /-s-/ whenever the subject is singular.  However, when the subject becomes plural, the /-y-/ remains /-y-/.  Starred forms highlight the change.

	Transitive animate command : y-stems

	Person
	Mohegan forms
	Translation

	Second person singular subject, first person object  (2>1)
	misum*
	give to me (singular addressee)

	Second person singular subject, third person object (2>3)
	mis*
	give to him/her (singular addressee)

	Second person plural subject, first person singular object (22>1)
	misiq*
	give to me (plural addressee)

	Second person plural subject, third person object (22>3)
	miyohq
	give to him/her (plural addressee)

	First person plural subject, third person object (12>3)
	miyôtuk
	let's give to him

	Second person subject, first person plural excl. object (2>11)
	misunán*
	give to us


Wikuwak?  Qucimôyohq aponahak: Are they good? Smell the oysters. (check 2>33)

Uy, “Kuwômôyush.” : Tell her, “I love you.”

Miyôtuk shwi piyámáqak: Let’s give to him three fish.


This chart is for the endings are /-m/ and /-n/.  Nothing fancy needs to go here, just add the endings to the stem as they are listed in bold below.

	Commands, transitive inanimate – -m/n-Stem

	Person
	Mohegan forms
	Translation

	2nd person singular command (2>0)
	takatamsh
	strike it! (singular)

	2nd person plural command (22>0)
	takatamoq
	strike it (plural = strike it, y'all!)

	1st person plural incl. command (12>0)
	takatamutuk
	let's strike it

	3rd person singular command (3>0)
	takatamac
	let him strike it

	3rd person plural command (33>0)
	takatamohutuc
	let them strike it


Pumôtamoq kupimôtamuwôk nayawi: Live (it) life freely.

Qutamac wáci kôkicáta: Let him swallow in order that he may be healthy.

Wátsumsh mayuni, wáci-wihpqak: Roast it slowly, so that it tastes good.


These commands are again TI verbs: an action takes place on an inanimate object.  These verb stems end in /-o-/.  In a command the /-o-/ changes to /-aw-/ and then the bolded suffixes are added.  Please be careful not to mix this up with pataw-, which means bring it to him and is a TA verb.  The endings for TA commands are quite different.
	Commands, transitive inanimate – -o-Stem

	Person
	Mohegan forms
	Translation

	2nd person singular command (2>0)
	pátawush
	bring it (singular addressee)

	2nd person plural command (22>0)
	pátawoq
	bring it (plural addressee)

	1st person plural incl. command (12>0)
	pátawutuk
	let's bring it

	3rd person singular command (3>0)
	pátawuc
	let him bring it

	3rd person plural command (33>0)
	pátawhutuc
	let them bring it


Áhqi kotunihtawoq wiksapákatôk, kotunihtawoq sát: Don’t increase the sweetness, add salt.

Pahkacihtawuhutuc wuyôhkpuwôk:  Let them finish dinner.

Tômwihtawush uyôtowáwôk: Save the language.

The Conjunct Paradigm


As was said at the beginning of the verb section a sentence can have two parts. 

· An independent clause and

· A dependent clause, which is optional.


A dependent clause is a part of a larger sentence.  The clause is only meaningful in relation to the rest of the sentence.  In Mohegan grammar verbs that are in a dependent clause are said to be in the conjunct.  The dependent clauses in the following sentences are underlined.

The girl ran into the house and shouted, “The bear that came into our yard before has come back!”

When the girl ran into the house, the bear was right behind her.

The bear, who just wanted to play, bounded onto the porch.


The verbs in italics in the dependent clauses would be translated into the Mohegan conjunct.


Conjunct verbs have the same numbers of persons for each verb, but, you will notice, they don’t have prefixes, only suffixes.  So all the person information is at the end of the word.  Yáhshá- ‘breathe’ is typical stem for an AI verb that takes on normal conjunct forms.

	Conjunct verbs, 

animate intransitive

	Person
	Mohegan forms
	Translation

	1st person singular
	yáhsháyôn
	that I breathe



	2nd person singular
	yáhsháyan
	that you breathe

.

	3rd person singular
	yáhshát
	that he/she breathes

	1st person plural (incl. & excl)
	yáhsháyak
	that we breathe

	2nd person plural
	yáhsháyáq
	that you (more than one) breathe

	3rd person plural
	yáhsháhutut
	that they breathe



	3rd person plural participle
	yáhshácik
	those who breathe

	indefinite subject
	yáhshámuk
	that someone breathes


Kut'huyômun pásuq ôyawi páhkisut: We call him the one who is very clean.

Mô yáyuw maci ákacuyôn: It was so bad that I am ashamed.

Nutuyuqun ihtôqatash mátapuyak taspowôkanuk: He tells stories to us when (we) sit at the table.

Côci kiyaw wikuq wôk, ôtay mus nápuyan kutap mantuwuk: You must be good too, then when you die you will rest in heaven. [FF]

When in the conjunct form if the first vowel of the word is /a/ or /u/ it changes to /á/.


Again the transitive verbs with inanimate objects take on nothing but a suffix.  The suffix tells who is performing the action.  As with other forms of the TI verbs these endings come in the three types according to how the stems end.  The first chart is for building words in which the stem ends in /-m-/ or /-n-/.
	Conjunct verbs: 

transitive inanimate – -m/n-Stem

	Person
	Mohegan forms
	Translation

	1st person singular
	tákatamôn
	that I strike it



	2nd person singular
	tákataman
	that you strike it



	3rd person singular
	tákatak
	that he/she strikes it



	1st person plural 
	tákatamak
	that we strike it



	2nd person plural
	tákatamáq
	that you (more than one) strike it

	3rd person plural
	tákatamhutut
	that they strike it



	3rd person plural participle
	tákatakik
	those who strike it



	Indefinite subject (passive)
	tákatamuk
	that someone strikes it, it is struck


Patáhqáhamôk uy makáyuw mus pátamhutut aspumi sâp: The thunder is so great that they will hear it still tomorrow.

Uy nukumat awáhkôman wámi kisk: It is so easy that you use it every day.

Sôcum cuhsháyumáw ôkhukik: The sachem hates those who cover it.


As with other forms of the TI verbs these endings come in the three types according to how the stems end.  The second chart is for building words in which the stem ends in /-o-/.

	Conjunct verbs: 

transitive inanimate – -o-stem

	Person
	Mohegan forms
	Translation

	1st person singular
	pátoyôn
	that I bring it

	2nd person singular
	pátoyan
	that you bring it

	3rd person singular
	pátôk
	that he/she brings it

	1st person plural 
	pátoyak
	that we bring it

	2nd person plural
	pátoyáq
	that you (more than one) bring it

	3rd person plural
	pátow’hutut
	that they bring it

	3rd person plural participle
	pátôkik
	those who bring it

	Indefinite subject (passive)
	pátomuk
	that someone brings it, that it is brought


Apuw kuski sqôt qá nçmôw p nitay ponamoq hkacihtomuk : He waits at the door seeing that it is finished.

Pahkacihtaw’hutuc wuyôhkuhpuwôk waci-pahkitoyan taspowôk: Let them finish (it) dinner so that we may clean (it) the table.

Kutayakunum wutqun waci-tômwihtomuk: You paint the wood that it is preserved.


The transitive verbs with inanimate objects take on nothing but a suffix.  The suffix tells who is performing the action.  As with other forms of the TI verbs these endings come in the three types according to how the stems end.  This final chart is for building words in which the stem ends in /-u-/.

	Conjunct verbs: 

transitive inanimate – -u-Stem

	Person
	Mohegan forms
	Translation

	1st person singular
	micuwôn
	that I eat it

	2nd person singular
	micuwan
	that you eat it

	3rd person singular
	micuk
	that he/she eats it

	1st person plural 
	micuwak
	that we eat it

	2nd person plural
	micuwáq
	that you (more than one) eat it

	3rd person plural
	mic’hutut
	that they eat it

	3rd person plural participle
	micukik
	they who eat it

	Indefinite subject (passive)
	micumuk
	that someone eats it, that it is eaten


Nutôkosumun micumuk: We pray that someone eats it.

Nuwômôhtam micuwan numicuwôk: I love that you eat (it) my food.

Aposuw sôht putukunik wikimicuk: He baked blueberry bread that she liked to eat.

Conjunct Transitive Animate Verbs


Transitive animate verbs can be found in either the independent part of the sentence or in the dependent clause.  In the conjunct because all of the information about who is doing the action is in the ending, it is an easier form to remember.


If you look comparatively at the conjunct charts you will only see minor changes in the suffixes.   When the stem ends in a vowel the suffix begins with a consonant.  When the stem ends in a consonant, the suffix begins with a vowel. The first of the next set of charts shows how the transitive animate conjunct is built when it has a third person object.

	Conjunct transitive animate –

 third person objects

	Person
	Mohegan forms
	Translation

	1st person singular subject (1>3)
	tákamak
	that I strike him/her

	2nd person singular subject (2>3)
	tákamat
	that you strike him/her

	3rd person singular subject (3>3)
	tákamôt
	that he/she strikes him/her

	1st person plural subject (11/12>3)
	tákamakut
	that we strike him/her

	2nd person plural subject (22>3)
	tákamáq
	that you (pl.) strike him/her

	3rd person plural subject (33>3)
	tákamáhutut
	that they strike him/her

	3rd person plural subject (33>3), participle
	tákamôcik
	those who strike him/her


Nunatskawáw tuqsáhs mohak: I chase the rabbit that I might eat him.

Ayôp nusihs náhshôt muhsháyuw: The buck that my uncle killed was big.

Nunáwôwak muhkacuksak mô táhqunáhutut citsah: I see (them) the boys that caught the bird.

This chart is how you build a transitive animate verb when the subject is the 3rd person.  In other words this is just the opposite of the chart above where the object is the 3rd person.  Now it’s the 3rd person who gets to act.

	Conjunct transitive animate – 

 inverse forms

	Person
	Mohegan forms
	Translation

	1st person singular object (3>1)
	tákamuqiyôn
	that he/she strikes me

	2nd person singular object (3>2)
	tákamuqiyan
	that he/she strikes you

	3rd person singular object (3'>3)
	tákamuqut
	that he/she (obv.) strikes him/her

	1st person plural object (3>11/12)
	tákamuqiyak
	that he/she strikes us

	2nd person plural object (3>22)
	tákamuqiyáq
	that he/she strikes you (pl.)

	1st person plural object (33>11/12), participle
	tákamuqiyakuk
	those who strike us


Kotumcá sqáhsihsah ôcimohkawuqiyôn ihtôqat: She teaches the girl that told me the story.

Yôhtum kucusumuqut skôk wuyi: She thinks that she cleaned (him) the skunk well.

Nuwahô skitôp áyasunuqiyak i áhsit: I know the person that leads us to the river.


Same transitive animate verbs in the conjunct only this time the subject and objects are you and me.

	Conjunct transitive animate – 

 'you and me' forms

	Person
	Mohegan forms
	Translation

	second person singular subject, first singular object (2>1)
	tákamiyan
	that you (sg.) strike me

	second person plural subject, first singular object (22>1)
	tákamiyáq
	that you (pl.) strike me

	second person subject, first person plural object (2>11)
	tákamiyak
	that you strike us

	First person singular subject, second person singular object (1>2)
	tákamuyôn
	that I strike you (sg.)

	First person singular subject, second person plural object (1>22)
	tákamuyáq
	that I strike you (pl.)

	first person plural subject, second person object (11>2)
	tákamuyak
	that we strike you


Nuwihqitumawô wicáwuyáq i mutákôwôk: I asked that you accompany me to the dance.

Wikôtam wihkumuyak: He likes that we summoned you.

Mutu wikun wisuyôn: It is not good that I hurt you.


Y-stem transitive animate verbs when used in a dependent clause have the same y(s change as in other forms of the verb.  When you are the subject and I am the object the /-y-/ at the end of the stem turns to /-s-/.  /-Y-/ remains the same when I am the subject and you are the object.  When we have the y(s change the /s/ sounds like the /s/ at the end of the word dogs.

	Conjunct transitive animate – 

 'you and me' forms, y-stems

	Person
	Mohegan forms
	Translation

	second person singular subject, first singular object (2>1)
	misiyan  
	that you (sg.) give to me

	second person plural subject, first singular object (22>1)
	misiyáq  
	that you (pl.) give to me

	second person subject, first person plural object (2>11)
	misiyak  
	that you give to us

	First person singular subject, second person singular object (1>2)
	miyuyôn  
	that I give to you (sg.)

	First person singular subject, second person plural object (1>22)
	miyuyáq  
	that I give to you (pl.)

	first person plural subject, second person object (11>2)
	miyuyak  
	that we give to you


Wáhtôw áhusiyan Nutáh Wiksapákat: He knows that you call me My Sweet Heart.

Mô iwá wisayuyôn? : Did he say that I scared you?


A passive sentence shows itself when the person who is the receiver of the action becomes the subject and the original subject (or the person who does the action) disappears altogether or is tacked on the end of the sentence with the word ‘by’.  This can happen in an independent sentence or in a dependent clause.  The following chart shows how the verb must be built for a passive sentence.

	Conjunct transitive animate – 

 passive forms

	Person
	Mohegan forms
	Translation

	1st person singular passive
	tákamucôn
	that I am struck

	 2nd person singular passive
	tákamucan
	that you are struck

	3rd person passive
	tákamut
	that he is struck, that they are struck

	3rd person singular passive participle
	tákamut
	he who is struck

	1st person plural passive
	tákamucak
	that we are struck

	2nd person plural passive
	tákamucáq
	that you (pl.) are struck

	3rd person plural passive participle
	tákamucik
	they who are are struck


Kisi mô wáhtôw awáyáhsak áhsamucik, katawi kawi: After she knew that the animals (they) were fed, she went to sleep.

Nuputamumun winu cáhsháyumut in: We heard that he is an extremely hated man.

Kuwáhto mô pásawucôn yotay qá nákayucôn: You know that I was brought here and left.


The cardinal numbers are the basic numbers: one, two, three.  The ordinal numbers are how things are numbered: first, second, third.

	Numbers

	Cardinal
	Ordinal

	Mohegan
	English
	Mohegan 
	English

	nuqut
	one


	nikôni
	first

	nis
	two


	nahahtôwi
	second

	shwi
	three


	shwut
	third

	yáw
	four


	yáwut
	fourth

	nupáw
	five


	nupáwut
	fifth

	qutôsk
	six


	qutôskut
	sixth

	nisôsk
	seven


	nisôskut
	seventh

	shwôsk
	eight


	shwôskut
	eighth

	pásukokun
	nine


	pásukokunut
	ninth

	páyaq
	ten


	páyaqut
	tenth









